Séria 10DPG




Produkty série "10DPG" pozostavaju z dvoch casti, kde vnitorna
je z nerezu AISI 316L (DIN1.4404) a vonkajsSia je vyhotovena
z nerezu AISI 304 BA (DIN1.4301).

Izola¢na vrstva pozostava z 10 mm zhutnenej mineralnej sklenej
viny (rock wool) a produkty disponuji vnatornym @ 80 - 200.

Vyrobky si dodavané s troj-tistovym silikonovym tesnenim.
Jednotlivé casti st napajané pomocou ich vsuvnych/nasuvnych
casti (male/female).

Kusy si zvarané pozdizne metédou TIG alebo plazmou.

Dymovod je vhodny na odvod kondenzujucich alebo suchych
plynov pod pozitivnym tlakom (P1).

Maximalna pracovna teplota je 200°C pri P1 pri produktoch
s tesnenim.

Povolené su adekvatne tekuté ¢i plynné paliva a pelety.

MULTICLIMA S.r.l.
Via Antonio Meucci, 22/24 — Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”

ﬂh M I " I I E I I M A 62027 San Severino Marche (MC)
Tel. 0733-645675 — Fax 0733-645780
e-mail: i icli l.com web: www. icli l.com

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE (Reg. UE n. 305/2011 all. lil)
n. 10DPG/0713_MLCM rev.01 del 24_03_2014

1 | Codice diidentificazione del prodotto-tipo: | 10DPG (doppiaparete)

Sistema camino 10DPG  (con guarnizione) UNI EN 1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-O50
Numero di tipo, lotto,

2 serie (Rif. art.11 par.4) Canale da fumo 10DPG  (con guarnizione) UNIEN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-030 (M)
Condotto fumario 10DPG (con guarnizione) UNIEN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-O

Uso o usi previsti del prodotto da costruzione, Sistema camino, Canale da fumo e Condotto fumario per

3 | conformemente alla relativa specifica tecnica convogliare i prodotti della combustione dagli apparecchi
armonizzata: all'atmosfera esterna
Nome, d inazi commerciale regi o MULTICLIMA S.r.l.

4 | marchio registrato e indirizzo del icant Via Antonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro™
(Rif. art.11 par.5) 62027 - San Severino Marche - (MC)

5 | Nome e indirizzo del mandatario (Rif. art.12 par.2): | N.A.

Sistema o sistemi di valutazione e verifica della
6 | costanza della prestazione del prodotto da Sistema 2 +
costruzione (Rif. Allegato V):

1l prodotto da costruzione rientra nell’ambito di
applicazione delle norme izzate

UNIEN 1856-1 & UNI EN 1856-2

Istituto Giordano S.p.A.

Organismo nofificato : Notifica n° 0407

’ Compiti di parte terza dell'organismo nofificato: I;g:ﬂgﬁg;;g?/';sg L?oigtili\%iﬁiztﬂgrﬁgggzﬁ Fepg'el FPC.
S;':ﬂ;.‘;'r“’e“i'ncfzE'::::?F‘:gf°“"°"° della n° 0407-CPR-049 (1G-124-2005) revisione 7

8 | Valutazione tecnica europea: N.A.

PRESTAZIONE DICHIARATA:

Resistenza alla compressione Positivo EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Resistenza al fuoco O (230 mm) EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Tenuta ai gas P1 EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Resistenza al flusso 0,001 mm EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009

9 Resistenza termica N.P.D. EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Resistenza allo shock termico Negativo (con guarnizione) EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Resistenza a flessione Positivo EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Durabilitd agli agenti chimici Positivo EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Durabilitd contro la corrosione Positivo EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Resistenza al gelo e disgelo N.P.D. EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Sostanze pericolose:. Assenti e/o nei limiti della legislazione vigente

10

La prestazione del prodotto di cui ai punti 1e 2 &€ conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto 9.
Sirilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante di cui al punto 4.

FIRMATO a nome e per conto di:

Firma
GABRIELE BONCI (DIREZIONE)

SAN SEVERINO MARCHE 24.03.2014

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE n. 10DPG/0713_MLCM rev.01 del 24_03_2014




mMuLlicLIMA

MULTICLIMA S.r..

Via Antonio Meucci, 22/24 — Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”

62027 San Severino Marche (MC)

Tel. 0733-645675 - Fax 0733-645780
web: i

e-mail:

DECLARATION OF PERFORMANCE (Reg. UE n. 305/2011 annex i)
No. 10DPG/0713_MLCM

1| Unique identification code of the product type : | 10DPG_(double wall)
Type,batch or serial
n .m‘:[h::{“‘:"" Chimney system 10DPG  (with gasket) UNI EN 1856-1: T160-P1-W-V2-L50050-050
2 | identification of the Connecting flue pipe 10DPG  (with gasket) UNI EN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-030 (M)
construction product as
required pursuant to Article| Flue linear 10DPG  (with gasket) UNI EN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-O
104):
Intended use or uses of the construction product, in
3 | accordance with the applicable harmonised technical f;""‘"’"e{sy:'e"’*rg:"é‘;?“;‘f‘:"“e ppe “';“’ fileriesir o covey,
specification, as foreseen by the manufacturer: e oombusionproducts into the-atmosphere:
Name, registered trade name or registered trade mark MULTICLIMA S ..
4 | and contact address of the manufacturer as required Via Antonio Meucci, 22/24 — Zona Ind le *Maestri del Lavoro”
pursuant to Article 11(5): 62027 - San Severino Marche — (MC)
Name and contact address of the authorised
representative whose mandate covers the tasks specified | N.A.
in Article 12(2):
System or systems of assessment and verification of
6 | constancy of performance of the construction productas | System 2 +
setoutin Annex V:
In case of the declaration of performance concerning a . y
construction product covered by a harmonised standarg: | UN! EN 1856-1 and UNI EN 1856-2
K Istituto Giordano S.p.A.
Notified Institution : Notifiy No. 0407
7 Inspection of manufacturing process and of FPC guide.
Description of the third party tasks s set outin Annex V| Checking of constancy of performance, checking of conformity of
the factory production control.
Certificate of conformity of the factory production PR o
control (FPC): No 0407-CPR-049 (1G-124-2005)/7
8 | European technical assessment NA
DECLARED PERFORMANCE :
Compression resistance Positive EN1856-1:2009 -~ EN1856-2:2009
Fire resistance 0 (30 mm) EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Gas thightness P1 EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Flow resistance 0,001 mm EN1856-1:2009 ~ EN1856-2:2009
9 Thermal resistance N.PD. EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Thermal shock resistance Negative (with gasket) EN1856-1:2009 ~ EN1856-2:2009
Flexural resistance Positive EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Duration against chemical agents Positive EN1856-1:2009 - EN1856-2:2009
Duration against corrosion Positive EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Duration against ice and melting of ice N.PD. EN1856-1:2009 ~ EN1856-2:2009
Dangerous substances: Missing andlor according to the current regulations.
10 | The performance of the product identified in points 1 and 2 s in conformity with the declared performance in point 9.
This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4.

Signed for and on behalf of the manufacturer by
GABRIELE BONCI  (DIRECTION)
‘SAN SEVERINO MARCHE 01.07.2013

DECLARATION OF PERFORMANCE No. 10DPG/0713_MLCM

Signature

mMuLlicLiIMA

e-mail: i icli web:

MULTICLIMA S.r..

Via Antonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”

62027 San Severino Marche (MC)
Tel. 0733-645675 - Fax 0733-645780

DECLARATION DE PERFORMANCE (Reg. UE n. 305/2011 all. lll)
n. 10DPG/0713 MLCM rev.01 del 24 03 2014

dangereuses

1 | coded du prodult type: | 10DPG _(double parol)

Numéro de type, de lof, | Systéme cheminée 10DPG  (avec joint) UNT EN 1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-050
ou de série o '

O emément AT Canal de fumée  10DPG ~ (avec joint) UNI EN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-030 (M)
article11 paragraphe 4) | Conduit de fumée 10DPG ~ (avec joint) UNIEN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-0
Usage ou usages prévus du prodult de sistéme cheminée, Canal de fumée et Conduit de fumée

3 ément & la pour candliser  les produits de combustion des disposiffs vers
technique harmonisée: I'atmosphére extene
Nom, raison sociale ou marque déposée et MULTICLIMA 511,

4 | adresse du producteur (conformément & I Via Antonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
arlicle11 paragraphe 5) 62027 - San Severino Marche - MC)

5 [ Nom et adresse du mandatalre (Ré. art.12 par.2): | NA.

Systéme ou systémes d'évaluation et controle de

6 | la constance de performance du produit de Systeme 2.+

construction (conformément & 'annexe V):

Le prodult de construction est conforme au

domaine d'application des normes harmonisées | U EN 18561 @ UNIEN 1856-2
K Isfituto Giordano S.p.A.

- Cegaiime noHE: Nofification n° 0407
Description des taches & executer par une fierce | Inspection inifiale o éfablissement de production ef du FPC.
partie Surveilance, évaluation et contrdle confinues du FPC.
Certificat de conformité du contréle de la 5 =

on ke (FPCY 1° 0407-CPR-049 (IG-124-2005) révision 7
8 | Evaluation technique européenne: NA.
PERFORMANCES DECLAREES:
Résistance & la compression Positif EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Résistance au feu O (230mm) EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Etanchéité au gaz Pl EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Résistonce au flux 0001 mm EN1856-1:2009 - EN1856-2:2009

9 | Résistance thermique NP.D. EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Résistance au shock thermique Negatif (avec joint) EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Résistance a la flexion Positif EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Durabilité aux agents chimiques Posif EN1856-1:2009 ~ EN1856-2:2009
Durabilté & la corrosion Positf EN1856-1:2009 — EN1856-2:2009
Résistance au gel et dégel N.P.D. EN1856-1:2009 - EN1856-2:2009
Substances

Absentes ou dans la limite des lois en vigueur

point 4.

Les performances du produit identifié aux points Te 2 sont conformes aux performances déclarées indiquées au
point 9. La présente déclaration de performance est établie sous la seule responsabilité du producteur identifié au

Signé pour le producteur et en son nom par:
GABRIELE BONCI (DIRECTION|

SAN SEVERINO MARCHE 24.03.2014

signature
e p—
T

- B

DE n /0713 MLCM  rev.01 del 24_03 2014 iV ®




Diametri / Diameters / Priemer

10DPG: 80-100-130 - 160 - 180 - 200

PARETE INTERNA
INNER WALL / VnUtorna rira

PARETE ESTERNA

AISI 28 OUTER WALL / Vonkajsia rara

AlSI 304 BA

Designazione del prodotto (EN 1856-1e EN 1856-2)

Product Designation (EN 1856-1-EN 1856-1) / Uréenie produktu (EN 1856-1 EN 1856-2)

SISTEMA CAMINO 10DPG CON GUARNIZIONE
UNI EN 1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-O50
CANALE DA FUMO 10DPG CON GUARNIZIONE
UNI EN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-030 (M)
CONDOTTO FUMARIO 10DPG CON GUARNIZIONE
UNI EN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-O

CHIMNE TEM 10DPG WITH GASK S P o
HIMNEY SYSTEM 10DPG WITH GASKET Kominovy systém 10DPG s tesnenim

UNI EN 1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-050 UNI EN1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-050
CONNECTING FLUE 10DPG PIPE WITH GASKET Napojenie odvodu spalin 10DPG s tesnenim
UNI EN 1856-2: T200-P1-W-v2-150050-030 (M) UNI EN1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-030(M
FLUE LINER 10DPG WITH GASKET

UNI EN 1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-O

Vedenie spalin 10DPG s tesnenim
UNI EN1856-2: T200-P1-W-V2-L50050-0

CAMPO DI APPLICAZIONE
APPLICATION

Sposob pozitia

EVACUAZIONE DEI FUMI CONDENSATI O SECCHI PER FUNZIONAMENTO IN P1
EVACUATION OF CONDENSED OR DRIED SMOKES FOR OPERATIONS IN P1
0Odvod kondenzujlicich alebo suchych plynov pri tlaku P1

TEMPERATURA DI ESERCIZIO
OPERATING TEMPERATURE

Prevadzkova teplota

200° C IN PRESSIONE P1
200° C P1 POSITIVE PRESSURE

" 200°C pri pozitivnom tlaku

COMBUSTIBILI AMMESSI
ALLOWED FUELS
Povolené palivo

LIQUIDI E GASSOSI CON FUNZIONAMENTO A UMIDO E SECCO
GASEOUS AND LIQUID FUELS WITH DRY AND WET RUNNING.
adekvatne tekuté ¢i plynné paliva, pelety

RESISTENZA A CARICO
DEL VENTO
WIND LOAD RESISTANCE

Odolnost voci vetru

LIMITE DI FISSAGGIO MAX 1MT DALL'ULTIMA FASCETTAA MURO O DAL SUPPORTO.
DISTANZA MAX TRA LE STAFFE PARI A 3 MT. DISTANZA MAX TRA | SUPPORTI PARIA 5 MT.

MAX FIXING LIMIT IS 1MT FROM LAST WALL BRACKET OR FROM THE WALL SUPPORT.
MAX DISTANCE BETWEEN THE BRACKETS IS 3MT. MAX DISTANCE BETWEEN THE WALL SUPPORTS IS 5MT.

Max. vzdialenost od posledného upevnenia t.j. drziaku na stenu alebo fixacnej svorky je 1m.
Max. vzdialenost medzi fix. svorkami je 3m. Max. vzdialenost medzi drziakmi na stenu je 5m.

RESISTENZA A COMPRESSIONE
COMPRESSION RESISTANCE

Odolnost voci stlaceniu

CARICO MAX 58 MT DI ELEMENTI LINEARI
MAX LOAD 58 MT OF STRAIGHT LENGHTS

Max. zatazenie je 58m priamej vysky

RESISTENZA AL FLUSSO
FLOW RESISTANCE
Odpor

0,001 mm RESISTENZA TERMICA
THERMAL RESISTANCE

Tepelny odpor

0,39 — 0,44 m* K/W

TENUTA Al GAS P1
P1 GAS TIGHTNESS
Hustota tlaku P1

PRIMA DELLA PROVA DI STRESS TERMICO

BEFORE THERMAL STRESS TEST
0,0043 | / (s.m?)

0,0052 | / (s.m?)

RAPPORTO DI PROVA n°303839
TEST REPORT
Sprava z testu

Pred tepelnym zataZzovym testom
DOPO LA PROVA DI STRESS TERMICO
AFTER THERMAL STRESS TEST
Po tepelnom zatazovom teste

RESISTENZA AL CALORE (30MM)
HEAT RESISTANCE (30MM)
Odolnost voci teplu (30mm)

81,7°C TEMPERATURA MAX RAGGIUNTA SULLE SUPERFICI COMBUSTIBILI ADIACENTI (PROVA T200)

MAX TEMPERATURE REACHED ON THE CONTIGUOUS FUEL SURFACES (TEST T200)
Max. teplota dosiahnuta na povrchu styénych casti (test T200)




Produkty série s dvojitou stenou su instalované tak, Ze ako zakladna sa pouzije Zakladovy
podstavec s otvorom, ktory moze byt umiestneny na podlahe alebo pre tento ticel pouzijeme
nas Drziak na stenu. Na upevnenie pouzite Sroby s priemerom 8mm (nie sl sicastou balenia).

Ako priklad uvedieme dymovod zacinajlci na stene, sicasti budi smerom z dola hore
nasledovat v takomto poradi:

- zbera¢ kondenzatu

« inSpekény prvok

- drziak na stenu

- T-napojenie sliiZiace na spojenie dymovodu s vyvodom spalin

- rovné prvky na dosiahnutie poZadovanej vysky

- ukoncenie / hlavica

Kazdy prvok dymovodu musi byt zabezpeceny svorkami, ktoré st siicastou balenia, aby sa
zabezpedila stabilita.
Mimo toho musi byt cely systém upevneny na zakladni alebo drziaku na stenu.

Prvky dymovodu tejto série mozu byt pouzité ako vo vnlitri tak aj v exteriéri.

Vol'ba rozmerov a sposobu vedenia dymovodu zalezi od vlastnosti a pozZiadaviek
vyhrevného telesa.

Co sa tyka udrzby, vyZaduje sa pravidelna kontrola jednotlivych napojeni medzi kusmi
dymovodu, Cistenie nanosov a odstranovanie moznych prekazok na stenach dymovodu
a podobne.

Na cistenie pouzivajte vhodné materialy, tak aby neposkodlll alebo nezmenili

vlastnosti prvkov dymovodu.

./
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kami
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¢hymi svor

A - Max. 5m medzi drZziakmi na stenu
B - Max. 3m medzi fixa
C - Max. 1m od poslednej svorky alebo drziaku

LEGENDA:




A

Vyrobky si dodavané s tesnenim
Spojky sliziace na prepojenie s sticastou balenia

Rovny prvok

2 | Kéd  [gint|gext]
5 ‘ Dizka 1000 | 1opPcsoxiooo | 8o 100
! 10DPG100X1000 | 100 | 120

10DPG130X1000 | 130 150

10DPG160X1000 | 160 180

10DPG180X1000 | 180 200

=1000 10DPG200X1000 | 200 220

. ' _ Kéd [gint[gext|

L

55 o
* Dizka 500 10DPG80X500 | 80 | 100
10DPG100X500 | 100 | 120
10DPG130X500 130 150
L=500

10DPG160X500 160 180

10DPG180X500 180 200

10DPG200X500 | 200 220

Rovny prvok
—— | Kod lomloen

5 Dizka 250 10DPG80X250 | 80 | 100
10DPG100X250 100 120

10DPG130X250 130 150

10DPG160X250 160 180

10DPG180X250 180 200

10DPG200X250 | 200 220




Koleno 45°

Vyrobky si dodavané s tesnenim
Spojky sliziace na prepojenie s sticastou balenia

T

5
= 10DPGC80/45 | 80 | 100 | 128 | 206 | 295 | 69 | 99 | 2

i il 55? o 10DPGC100/45 | 100 | 120 | 132 | 225 | 319 | 74 | 100 | 2
¢ 10DPGC130/45 | 130 | 150 | 132 | 238 | 332 | 77 | 115 | 2

T 10DPGC160/45 | 160 | 180 | 151 | 285 | 397 | 90 | 142 | 2

10DPGC180/45 | 180 | 200 | 146 | 294 | 401 | 91 | 143 | 2

° 10DPGC200/45 | 200 | 220 | 137 [ 292 | 390 | 89 | 139 | 2

T napojenie 90°

" | Kéd [sint|gext| [ W |
515 10DPGT80/90 | 80 | 100 | 245 | 120
[+ 654 10DPGT100/90 | 100 | 120 | 245 | 120

10DPGT130/90 | 130 | 150 | 305 | 150

t 10DPGT160/90 | 160 | 180 | 315 | 155
T 10DPGT180/90 | 180 | 200 | 495 | 245

55l T 10DPGT200/90 | 200 | 220 | 495 | 245

Pouziva sa na prepojenie privodu spalin s dymovodom

pod uhlom 90°.
Vylisok svojimi vlastnostami zarucuje tesnost spojenia.

T napojenie 90° s redukciou na @ 80

1]

245

‘*654"

| —

+5sl 120

|

Pouziva sa na prepojenie privodu spalin s dymovodom

pod uhlom 90°.
Vylisok svojimi vlastnostami zarucuje tesnost spojenia.

10DPGTR100-80MP 100 120
10DPGTR130-80MP 130 150
10DPGTR160-80MP 160 180
10DPGTR180-80MP 180 200
10DPGTR200-80MP 200 220

Iné rozmery na objednavku




A

Vyrobky si dodavané s tesnenim
Spojky sliziace na prepojenie s sticastou balenia

10DPGISP80/90 80 100 210 80

1)
[

10DPGISP100/90 | 100 120 245 80

10DPGISP130/90 130 150 245 80

10DPGISP160/90 | 160 180 245 80

10DPGISP180/90 180 200 245 80

10DPGISP200/90 | 200 220 245 80

A —

InSpekény otvor umiestneny pri zakladni dymovodu ulahcuje Cistenie a taktiez moze sluzit
ako zberac nezhorenej Casti paliva.

Drziak na stenu
T |_Kéd  [gint[oext]
2

10DPGSMU80 80 100

30-70 5+5 - - 10DPGSMU100 | 100 120

3 10DPGSMU130 | 130 150
E 10DPGSMU160 | 160 180

@Est.+60 10DPGSMU180 | 180 200

10DPGSMU200 | 200 220

L gEst+70—

Sluzi ako podpera v miestach pripojenia dymovodu na stenu

Uzaver s otvorom
I | Kéd [pint]pext| v |

ﬁsrs 10DPGRC80 80 100 122

H - 10DPGRC100 | 100 120 124

Jy 10DPGRC130 | 130 | 150 129
o L3

10DPGRC160 160 180 132

10DPGRC180 180 200 139

10DPGRC200 200 220 110

Slazi na zber a odvod kondenzatu.




Vyrobky si dodavané s tesnenim
Spojky sliziace na prepojenie s sticastou balenia

DA

10DPGCIN8O 80 100 285

10DPGCIN100 100 120 285

10DPGCIN130 130 150 315

10DPGCIN160 160 180 335

10DPGCIN180 180 200 385

10DPGCIN200 200 220 385

Pocasiuodolna hlavica

DInt.+150——»

fe——@Int.+100 —»

10DPGAV80 80 100 195 260
10DPGAV100 100 120 195 260
10DPGAV130 130 150 245 310
10DPGAV160 160 180 245 310
10DPGAV180 180 200 245 310
10DPGAV200 200 220 245 310

Hlavica v tvare kuzel'a

10DPGTC80 80 100

10DPGTC100 100 120

10DPGTC130 130 150

10DPGTC160 160 180

10DPGTC180 180 200

10DPGTC200 200 220




A

Vyrobky si dodavané s tesnenim
Spojky sliziace na prepojenie s sticastou balenia

Fixacna svorka na stenu od 50 do 80mm

’ | Ked ot [gex] A | o |

MPS100 80 100 | 114 67
MPS120 100 | 120 | 128 | 68
MPS150 130 | 150 | 148 86
50-80 MPS180 160 | 180 | 172 | 110
MPS200 180 | 200 | 185 | 121
gy
B - MPS220 200 | 220 | 202 | 138
(= =] 4o

Slizi na upevnenie dymovodu, nema vsak niest jeho vahu.

MPS predizenie

: | Kéd |

PROLMPS105

PROLMPS205

-

205

.

205

o o O 0O 0 0O o0 0 0O O %

Fixacha svorka na stenu od 10 do 150mm

MPSREG150 130 150 200 134

1]

MPSREG180 160 180 230 170

MPSREG200 180 200 250 179

MPSREG220 200 220 270 206

Sluzi na upevnenie dymovodu, nema vsak niest jeho vahu.
Maximalne vysunutie na dizku 150mm.




Vyrobky si dodavané s tesnenim
Spojky sliziace na prepojenie s sticastou balenia

T —— |_Kéd [gint[gext]

@I ] MPFASC100 80 100

MPFASC120 100 120

MPFASC150 130 150

MPFASC180 160 180

MPFASC200 180 200

MPFASC220 200 220

Sluzia na spajanie dvoch individualnych prvkov dymovodu a st nevyhnutnou
sticastou dymovodu.

Lemovanie na Sikmé strechy

—— | Kéd [oint/oex| A | B | oF |
120 MPFI100 80 100 500 700 130
MPFI120 100 120 500 700 160
20° MPFI1150 130 150 700 1000 180
MPFI180 160 180 700 1000 210
MPFI200 180 200 700 1000 230
MPFI220 200 220 700 1000 260

Sluzi ako ochrana pred zatekanim dazdovej vody na Sikmych strechach.
Balenie obsahuje aj golier proti vode.
Zakladna umoznuje upevnenie na rozne typy striech.

r— @Est‘—j
mﬁm MPGRE100 80 | 100
Li @Est. +130 4J MPGRE120 100 120

‘48»

MPGRE150 130 150

MPGRE180 160 180

MPGRE200 180 200

MPGRE220 200 220

Sluzi ako ochrana pred zatekanim dazdovej vody pomedzi vonkajsiu stenu
komina a okrajmi lemovania.




